
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS 
THE HAGUE 

 
CONVENTION ON THE CIVIL ASPECTS OF INTERNATIONAL CHILD  

ABDUCTION 
(The Hague,  25 October 1980)  

 
Notification pursuant to Article 45 of the Convention 

 
AUTHORITIES 
(Modification) 
 
Germany, 6 February 2007 
 
The designated authority has been modified (since 1 January 2007) as follows: 
 
Bundesamt für Justiz (new office name) 
Zentrale Behörde 
53094 Bonn                         
Germany 
Phone No.:           +49 (0)228 99 410 - 50 40 
Fax No.:               +49 (0)228 99 410 - 54 01 
E-Mail:                 int.sorgerecht@bfj.bund.de 
Internet:                www.bundesjustizamt.de 
 
 
ACCEPTANCE OF ACCESSION and ENTRY INTO FORCE 
 
State: Estonia 
Accepted by Date Entry into force 
United States of America 02-02-2007 01-05-2007 
 
State: Latvia 
Accepted by Date Entry into force 
United States of America 02-02-2007 01-05-2007 
 
State: Lithuania 
Accepted by Date Entry into force 
United States of America 02-02-2007 01-05-2007 
 
 
A certified true copy of the declaration of acceptance is enclosed. This copy is on behalf of the States 
referred to in Article 37, and the States which have acceded to the Convention in accordance with 
Article 38. 
 
 

    
    The 

Hague, 19 February 2007 
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MINISTÈRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES DU ROYAUME DES PAYS-BAS 
LA HAYE 

 
CONVENTION SUR LES ASPECTS CIVILS DE L'ENLÈVEMENT INTERNATIONAL 

D'ENFANTS 
(La Haye, 25 octobre 1980) 

 
Notification conformément à l’article 45 de la Convention 

 
AUTORITÉS 
(Modification) 
 
Allemagne, 6 février 2007 
 
L'autorité designée a été modifiée (depuis le 1er janvier 2007) comme suit: 
 
Bundesamt für Justiz (nouveau nom de l’office) 
Zentrale Behörde 
53094 Bonn                         
Allemagne 
Téléphone No.:           +49 (0)228 99 410 - 50 40 
Télécopie No.:            +49 (0)228 99 410 - 54 01 
Courriel:                     int.sorgerecht@bfj.bund.de 
Internet:                      www.bundesjustizamt.de 
 
 
ACCEPTATION D’ADHÉSION et ENTRÉE EN VIGUEUR 
 
L'État: Estonie 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
États-Unis d’Amérique 02-02-2007 01-05-2007 
 
L'État: Lettonie 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
États-Unis d’Amérique 02-02-2007 01-05-2007 
 
L'État: Lituanie 
Accepté(e) par Date Entrée en vigueur 
États-Unis d’Amérique 02-02-2007 01-05-2007 
 
 
Une copie certifiée conforme à l’original de la déclaration d’acceptation est annexée à la présente 
notification. Cette copie est au profit des États visés à l’article 37, ainsi qu’aux États qui ont adhéré à 
la Convention conformément aux dispositions de l’article 38. 
 
 

        La Haye, le 19 février 2007 
 
 
 
Enlèvement d’enfants, Notification No. 4/2007 
 
 


